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Előfizetési feltételek
heivben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:

Egész évre ..-••• t2 kor.
Félévre........................................ó kor.
Negyedévre............................ 3 kor.

Egves szám ára 12 fillér.

Hirdetések dija:
-czeutiméterenként 6 fill. Kereske­

dők és gyárosok külön árkedvezmény­
ben részesülnek.

Nyílt tér sora 40 fillér.

POLITIKAI. TÁRSADALMI es KÖZGAZDASÁGI LAP.

AZ ALSÓFEHERVÁRMEGYKI GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Szerkesztőség
és

kiadóhivatal: 

Földes Ede
könyvkereskedése

Bethlen-utcza 2. sz. alatt, 

hova úgy a lap szellemi részét ihlető 
közlemények, mint az előfi­
zetések és hirdetések bér­

mentesen küldendők

Kéziratok nem adatnak viasza.

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

Zászlóbontás.
(T. B.) A függetlenségi párt nagyenyedi vezér-

fertiai eddig többnyire barátságos pour-parlékban 
adtak kifejezést politikai érzületüknek s kritikájuk hol 
tréfás hol komoly alakban nem haladta túl a kölcsö­
nös eszmecsere határait. Figyelembe vették várme­
gyénknek nemzetiségi tekintetben nehéz helyzetét; 
méltányolták az összetartás eredményes voltát; beis­
merték a társadalmi életet is könnyen elkeserítő éles 
politikai nézeteltérések kiküszöbölésének szükségét. 
Viszont, a szabadelvüpárt tagjai általában oly teljesen 
jóindulatú és előzékeny magatartást tanúsítottak a füg­
getlenségi eszmék liivei irányában, mely soha, egyetlen 
esetben sem provokálta érzékenységüket, s egyáltalá­
ban nem sokat törődtek azzal, hogy egyeseknek miféle 
politikai hitvallásuk van, hanem szívesen látták minden 
téren, ahol közegyetértéssel, meleg hazafisággal a közjó 
előnyére működni lehetett. Eddig a nemzeti ideálokat 
közös kincsnek tartottuk és tiszteltük; és senki sem 
gondolt arra, hogy ezt a közösen gyűjtött, drága 
tökét magának foglalja le és pártczélokra kamatoztassa.

A függetlenségi párt hívei azonban ezen a helyzeten 
jónak láttak változtatni.

Partot szerveztek s működésük terét és tevékenységük 
körét állítólag kiakarjak terjeszteni az egesz várme­
gyére. Hogy mi volt oka eddigi magatartásuk megvál­
tozásának. nem tudjuk. Az bizonyos, hogy a szabadelvű 
párt legkevesebb okot sem szolgáltatott, reá. Lehetsé­
ges azonban, hogy éppen a szabadelvüpárt híveinek 
előzékeny, pártatlan, a hazafias érzületben megkülön­
böztetési nem ismerő magatartása bátorította fel esz­
méik, czéljaik feltűnőbb alakban való felvetésére és 
ez eszmék terjesztésére, érvényesítésére. Látták, hogy a 
szabadelvüpárt vezetése szervezetlen, hívei iránt 
semmi különös figyelmet sem tanúsít; azokat páit- 
gyülésekre össze nem hozza; ókét minduntalan 
nem lelkesíti, derilre-borura nem buzdítja; nézeteik, 
óhajaik iránt folytonosan nem kíváncsiskodik, szóval: 
olvan nagykorú es érett hazafiaknak tartja a kiknek nem 
kell minden perczben minden körülmény között, min­
den kis esetre nezve utasítást, figyelmeztetést adni, mert 
ismerte általános érzelmüket nézette Ifogásukat, mely 
az országos szabadelvüpárt fő alapelveitől el nem tér.

Nem voltunk barátai ennek a túlságos jóhiszemű­
ségnek s nem tartottuk helyesnek, hogy éppen csak 
képviselő választások alkalmával adjon életjeit a sza­
badelvüpárt; de hát — miután más politikai párt 
sem adott különleges életjelt. s a vármegyei és városi 
közélet főkérdéseit rendesen pártpolitikai színezet nélkül 
szoktuk elintézni jó egyetértéssel, a helyzet megváltoz­
tatását nem kezdeményeztük, csak figyelő állást tag­
laltunk el.

A függetlenségi párt megalakítása azonban a szabad­
elvüpárt csendes szemlélődésbe merült tagjait is életre 
tettre kell hogy serkentse. Szervezkedni kell gyorsan, 
erélyesen, hiszen már is 'látni lehet, hogy vannak olya­
nok. kik a mi sorainkból — talán éppen a jelzett „csen­
des, nyugodt“ magatartás, a kellő figyelembe nem vétel 
miatt a másik párt agilis emberei közé kerülve, szép 
csendesen ott is maradtak.

Sokkal nagyobb országos érdekek fűződnek a kor­
mányon levő szabadelvű párthoz, hogysem engedni le­
hessen, hogy vármegyénk szabailelvüpártja édesen altató 
lyra pengetés és szelíd fuvola-hangok mellett, erélyes 
akczióra való hívás nélkül széthulljon.

Vármegyénkben a szabadelvű párt dicsekedhetik 
fényes múlttal. E múltat a szabadelvüpárt fevtiainak 
munkássága, buzgó tevékenysége, lelkes hazafisága tette 
olyanná, hogy büszkén tekinthetünk reá. E mullhoz 
híven emeljük fel magasra a magyar nemzeti szabad­
elvű irány lobogóját és e körül sorakozzék mindenki, 
a ki előtt kedvesek e vármegye múltjának nagy emlé­
kei s a ki a túlzásoktól ment. folyton fejlődő szabad­
elvű irányt a nemzet anyegi es szellemi haladásának 
védőjéül és serkentőjéül, az uralkodó s a nemzet kö­
zötti kölcsönös bizalom és áldásos beke biztosítékául 
tekinti.

A szabadelvüpárt nem az időt rabló obstrukczió 
nem a puszta tagadás és ellenzés, hanem a nyomról- 
nyumra való okos haladás és fejlődés politikáját követi. 
Figyelemmel van, figyelemmel kell lennie az ország 
közjavát, méltán hangoztató, valódi közvélemény nyil- 
vánulásaira s e tekintetben teljesen indokolt, ha az 
alsófehervármegyei szabadelvüpárt, is teljesiti köteles­
ségét.

SZEMLE.
Obstrukczió. Nincs s£ .vége, se hossza az oi- 

országházban hömpölygő szóáradatnak. A függetlenségi 
párt, szónokai még egyre nyújtják a rég kimerített iu- 
demnitás vitáját'; látásba helyezik, hogy még
többet 1)eszéhiek a Ilonái javaslatok tárgyalásakor. A 
nemzet széles rétegei rászorulnak a törvényhozás pozi­
tív munkálkodására; és almWz^Iw.-tígY alaKul, hog) a 
légszűrőn gátértarbói semmi sem fog töi-
ténhetni, mert nem jut rá idő. Ellenzéki vezérfértiak 
és ellenzéki lapok helytelenítik már a függetlenségi 
párt egy részének ezt a drága mulatságát. Úgy nyilat­
koznak felőle, hogy ez tulajdonképpen a párt komolyabb 
elemei ellen való obstruálás, a kik mélyebben éiziK az 
országgal szemben elvállalt felelősségüket.

Az eloszlatott félreértés. A múlt napokban fő­
kép az ellenzéki lapoknak referádái s a hozzájuk fű­
zött kombináczók alapján általános beszédtáigy volt. 
a miniszterelnök és a honvédelmi minisztet között fel­
merült ellentét. Mennyire nem volt komoly alapjuk ezen 
találgatásoknak : mutatja az a minden kétséget kizáró 
lojális nyilatkozat, melyet br. Fejérváry honvédmiuiszter 
először a pénzügyi bizottságban, azután a Ház plenáiis 
ülésén tett, hogy ő teljesen egyetért a miniszterelnök­
nek a mentelmi jogról vallott felfogásával és kijelen­
téseivel.

A katonai javaslatok. A pénzügyi bizottság 
megkezdte az ujoucz jutalék felemeléséről s a póttarta­
lékosoknak hosszabb időre való behívásáról szóló tör­
vényjavaslatok tárgyalását. A javaslatok másodikával 
szemben nagy ellenszenv mutatkozik nálunk is, Auszti iá­
ban is. Az ellenzék e javaslatokat bizonyosan el fogja vetni. 
De az ellenzéknek ezen előre bizonyos magatartásánál 
sokkal fontosabb az a hivatás, mely nemzeti szempont­
ból a többségre várakozik. Az ujoncz-jutalék emeléséte 
tehát a hadsereg létszámának a népesség szaporodása 
arányában való szaporítása indokolt és valószínűleg meg 
is fog szavaztatni. De bizonyoson nem fog ez némely 
fontos feltetetek nélkül történni, melyek részint törvény­
ben gyökerező nemzeti jogok, részit közjogunk logiká­
jából önkényt folyó igényeink respektálását fogják a 
hadügyi kormányzattal szemben követelni. Az lö6b.

A mit a hópehely beszél. .

Lágyon puhán szállong a hú. 
Minden kis pel'he úgy ragyog. 
Mint mikor a magas égimi 
Hullanak le a Csillagok . . . 
Meglapulnak szép-szeliden 
Száraz ágon, házfvdélen . . .

Merről jöttök, merre szálltuk? 
Honnan hoztok üzenetet? 
Zizegnek a kis pelyhecskék :
„_ A jó Isten küldött, minket
Betakarni, melengetni
Ezt .az árva, hid< g földet. .“

De ime. metsző szél sivit 
A csendes, fényes táj felett.
Az imbolygó feher lepel 
Egyszerre százfelé reped . . . 
Egy perez alatt rémes csatát 
Viv a földdel a fergeteg . .

Ki oldotta el láuczaid ?
Ki mondd: tarts Ítéletet? 
Vadul kiált a hóözön:

Az Isten küldött engemet 
Megbüntetni, eltemetni 
Ezt a bűnös, átkos földet! . . .“

... És ekkor valami csodás, 
Igezetes. szent felőlem 
Bűvös varázsa ejt rabul,
És én remegve, csendesen 
— Imádkozó á hi lat tál — 
Neman meghajtóin a fejűm .

Valér.

Samunak sincs szerencséje.

Egv öreg zsidót láttam már néhányszor, hogy a há­
zunkba jött a batyujával. Minden lakásba bekopogtat, 
de rendesen elutasítják.

A cselédek azonban az egész házban vásárolnak tőle, 
mert hitelbe, ré.szletti’/etésre adja nekik a portékáját. 
Igaz hogy dupla áron. de az mindegy! a íő, hogy 
hitelbe. Az öreg zsidó sokat ad a becsületre s a leányok 
sz-vesen fizetnek kétszeres árt, mikor azzal bebizonyít­
ják becsületüket.

Egyszer megszólított engem is:
— Tessék már valamit vásárolni tőlem.
Le akartam rázni a nyakamról, de az öreg nem 

könnyei) hagyta magát.
— Ilyen régi ismerőstől . . . Legalább valamit.
Nem tudtam, hogy honnan vagyunk régi ismerősök.
— Honnan?
— Hát nem tetszik már emlékezni szegény Stein- 

berger Samura ?
— Steinberger? Csakugyan eszembe jutott, hogy 

egy ilyen nevű fiúval jártam én valamikor iskolába.
Gyönyörű lángvörös haja s olyan szépen pettyegetett

ábrázata volt akár mint egy pulykatojás. Sokat csú­
foltuk szegényt.

Persze a szakai! benőtte már az arezát s a haja is 
megderesedett, de azért reá lehetett még ismerni. 
Most is olyan csúnya volt, szegény. Vagy talán még 
csúnyább niO't öreg korában. Biczegett egy kissé s 
olyan furcsán hogy az ember majd elnevette magát, 
ha reá nézett.

— Hát te vagy az Samu, igazán? Ki az ördög is­
mert volna rád? Azt hittem, legalább kétszer kétezer 
holdad van az alföldön, vagy egy pár barom emeletes 
hazad a körúton. Ugv indultál.

Már az iskolában gseftelt. Krumpli ezukort, szent- 
jános kenyeret., plajbászt és mindenfelét hordott a fiuk­
nak. A kinek nem volt pénze, az mind tőle vásárolt. 
Samu hitelbe adta barom krajezárért, a mi a boltban 
egy krajezár volt.

Egyik-másik adósa néha megdögönyözte. Némelyik 
örökre is adós maradt, a szeutjátios-kenyéi vagy a füge 
árával. De különben — a mennyire visszaemlekszem — 
virágzó üzlet volt ez a Samué.

Már akkor is a becsületre alapította az üzletét. 
Minden gyerekkel a becsületszavát adatta.

Élelmes fin volt ez a Samu. Csodálom, hogy többre 
nem vitte.

_ Hja, nagyságos uram, az asszonyok, az asszonyok!
sóhajtott a szegény öreg. Semmiképpen sem lehetett 
ráhinti, hogy viszonozza az én régi pajtáskodó meg­
szólításomat.

— Az asszonyok, — folytatta fejét lógatva. Ha 
asszonyok nem volnának. Hej, lia nem volnának!

erencz József keserüviz
az egyedül elismert kellemes 
izü természetes hashajtószer.

■
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augusztus 6-iki legfelsőbb rendelet régi törvényeinkkel 
egyezóleg előírja, hogy a hadsereg magyar csapatai 
élére magyar tisztek helyeztessenek. Ez a rendelet 
azonban csak a keretet adja meg a tiszti kérdés meg­
oldásához. Ki kell tölteni azt nemzeti tartalommal 
egészen: és pedig úgy, hogy a közös hadsereg s a hadi 
tengerészet akár tényleges, akár tartalékos állományá­
ban tiszt ne lehessen olyan, a ki a magyar nyelvet 
szóban és Írásban nem bírja. Ily irányban várakozik 
fontos szerep a kormányt támogató többségre.

Nemzeti küzdelem. Mély nemzeti fájdalom szólal 
meg abban a röpiratbau, mely a fenti czimet viseli. 
A nagykárolyi görög szertartása magyar hitközség hívja 
fel vele az országos figyelmet arra a kegyetlen visszás­
ságra, hogy magyarságáért kemény és mégis sikertelen 
harczot kell folytatnia. A röpirat czélja az. hogy a 
munkácsi püspökségből 1824-ben kiszakított ezen egy­
házközség oda visszacsatoltassék és ott magyar pap 
vezetése alatt szabadon élhessen magyar nemzeti nyel­
vével templomban és iskolában. Okot pedig a mozga­
lomra szolgáltatott azon szomorú tapasztalat, hogy a 
nagyváradi oláh egyházmegyei hatóságok ezt a hitközsé­
get s a környékén levő többit is minden áron el- 
oláhositani igyekeznek. Összesen negyvennégy plébá­
niára oszlott 26 372 jó magyar ember törekvéséről van 
szó, melynek jogos küzdelmét az egész ország rokon- 
szén ve kiséri.

Nagyságos Török Bertalan úrnak, mint a 
„Közérdek“ szerkesztőjének

Nagyenyeden.
A „Közérdek“ 97. számának vegyes hir rovatában 

uagyenyedi városi képviselő-testületi tag választás czime 
alatt megjelent közleményre vonatkozólag kérjük becses 
lapjában a történeti igazságnak megfelelően a követ­
kező rövid helyreigazítást közre adni.

A folyó hó 2-án megejtett képviselő-testületi tag 
választást illetőleg a város hivatalos vezetői és a kép­
viselő-testületi tagok között semmi elvi ellentét nem 
volt. A tanács már a vasárnapi nagyértekezlet előtt 
— a mint azt igen sok városi képviselő tudta — éppen 
azon óhaját nyilvánította, hogy tartassanak meg a régi 
kipróbált képviselő-testületi tagok s a patakon inneni 
kerületbe megüresedett egy helyre jelöltessék Fogarasi 
Albert, a második kerületben pedig netán megürülő 
egy hely betöltését kizárólag egy általa összehívandó 
értekezlet megállapodására bizza.

Ennél fogva látható, hogy a czikkbeu hangsúlyozott 
bizalmatlanságra a város hivatalos vezetői nem szolgál­
tak reá, mert nyíltan kifejezett magatartásuk e kérdés­
ben eleitől kezdve az volt, a mit a nagyértekezlet is 
magáévá tett s a mit az egyhangú választás is igazolt.

Tisztelettel 
dr. Varró László, 

polgármester.
Minden további észrevétel nélkül, az általunk kívána­

tosnak tartott és szerencsésen elért jó béke érdekében, 
közöljük fennebbi sorokat azon reményben, hogy a jó 
egyetértést városunk javára a tisztelt polgármester 
úrral és kiváló tisztikarával együtt egy értelemben fog­
juk előmozdíthatni.

Szerkesztőség.

így, rá nézve, azt gondolta volna az ember, hogy 
ennek a biczegő, csúnya vén embernek nem sok dolga 
lehetett az asszonyokkal. Samu talán kiolvasta a sze­
memből a kétkedést s kihúzott a zsebébői egy arez- 
kepet.

— Na, tessék megnézni.
Szép nő, mondtam rá, a mint viszaadtam a képet.

— Szép? Isteni! Remek! — szólt ő.
Egy darabig gyönyörködve nézte az arczképet. Aztán 

dühös lett. Úgy láttam, mintha szét akarná szakítani. 
De csak csöndesen visszacsusztatta a zsebébe.

— Ez volt az első feleségem, kérem alásan. Gyö­
nyörű teremtés. Tetszett látni. De piócza volt, kérem 
alásan. Piócza. Telhetetlen piócza. Akármennyi pénzt 
adtam, soha sem volt elég. Angyalkám — mondtam 
neki — igy muszáj tönkremenni. De beszélhetett neki 
az ember. Akár annak a falnak. Csak puccz, mindig 
csak a puccz.

— „Ha nem bírod, hát miért vettél el engem?“ — 
mondta.

Nagyon büszke volt. Az Audrássy-úton laktunk. Első 
emelet. Nagyon szép üzletem volt. Pénzem is, mikor 
megházasodtam.

Az öreg sóhajtott s letette hátáról a batyut az 
asztalra.

— Tíz segéd szolgálta ki a vevőket az üzletben. 
Most pedig . .. Jaj, jaj bizony nehéz már ezt czipelui 
ilyen öreg embernek. Aztáu miért? Ugyan kérem, 
miért? Az ember fárad, kuporgat, aztán jön az asz- 
szony; kalap kell, selyemruha, gyémántos fülbevaló 
kell, minden héten uj, minden héten más. És az em-

Közérdek.

Vegyes hírek.
— Lapunk mai száma 6 oldalon jelenik meg.
— Hymen. Kedves eljegyzésről vettünk hirt, mely 

azt hozza tudtunkra, hogy Reschner György m. kir. 
csendőrszázados eljegyezte Simáivá Mihály kereskedő 
bájos, kedves leányát Irén k. a. Fogadják legbensőbb 
szerencseki váuat ai nka t.

— Függetlenségi párt alakulása városunkban
F. hó 3-án estve a Két Hattyú szálló külön termében 
Fogarasi Albert tanár elnöklete mellett 40 tag 
jelenlétében megalakult a uagyenyedi függetlenségi 
párt. ügy az elnök, mint a többi felszólalók, névszerint: 
Gáspár János, Zayzon János, Bodrogi János, 
J a n c s ó Sándor, Adó r j á u Elek. Gergely! István 
és mások sikerült beszédekben indokolták a párt meg­
alakulásának szükséges voltát, ebben a válságos időben, 
a mikor részint gazdasági érdekeink vannak veszélyez­
tetve Ausztriával szemben, részint politikai hegemó­
niánk a nemzetiségek túlkapásai miatt. De másfelől min­
degyik hangsúlyozta, hogy a párt megalakulásának 
legtávolabbról sem czélja a uagyenyedi társadalmi élet 
lazítása, avagy személyes érdekek istápolása, vagy 
személyes ellenszenvek pártfogolása. A párt tisztán a 
iegeszményibb hazafiság sugallta nemzeti érdekeket 
védi; hazánk anyagi és szellemi jóllétének, független­
ségének eszméjét írja zászlójára.

— A szegény tanulókat segélyező kör köz­
gyűlését a kalácsom ruhakiosztással kapcsolatban f. hó 
14-én vasárnap délután 3 órakor, a polgári leányiskola 
munkatermében fogja megtartani, melyre az egyleti 
tagokat ez utón is tisztelettel meghívja az elnökség.

— Matiné. A Bethlen-kollégium ifjúsága f. hó 14-én, 
vasárnap d. e. 11 órakor a kollégium dísztermében 
ingyenes matinét rendez, melynek műsorát jövő szá­
munkban fogjuk közölni, s melyre addig is felhívjuk 
az érdeklődők figyelmét.

— Reflexiók a Székely-Társaság első felol­
vasó gyűlésére. Egyik derek iparos polgártársunktól 
terjedelmes czikket kaptunk, melyben lelkesen Írja 
meg Bodrogi János tanár felolvasása nyomán kelt im­
presszióit. Óhajtja a mint mindnyájan együtt óhajtjuk 
vele, hogy a felolvasás ne hangozzék el nyomtalanul, 
hanem a magyar ipar pártolásában termékenyen és jó 
példával gyümölcsözzék. Óhajtja, hogy a Székely-Tár­
saság tagjai adjanak példát abban, hogy külföldi ipar­
terméket sem maguk számára ne szerezzenek, se ha­
táskörükben szerezni ne engedjenek, ha megfelelő 
magyar czikket — bár talán valamivel drágábban — 
kaphatnak. Különösen hangoztatja ezt a ruházati 
ezikkekre; s példákra hivatkozik, hogy a magyar iparos 
mindig képes versenyre kelni a külföldivel — ha pár­
tolásra talál. Ez a gondolatmenete a lelkes hangú 
czikknek, melyet terjedelmes volta miatt sajnálatunkra, 
egészében nem közölhetünk.

— Veszett kutyák garázdálkodása. Az el­
múlt héten a szomszédos községekben veszett kutyák 
garázdálkodtak. A megmart egyéneket, egy nőt és egy 
leányzót, már föl is szállították a Pasteur-intézetbe. 
Rendőrségünk figyelmébe ajánljuk az esetet, hogy az 
óvó intézkedéseket haladéktalanul tenné meg, — ha

bér hiába mondja neki: Angyalkám, baj lesz, lcrid lesz 
belőle. „Ha krid lesz, — mond ő — add ide előbb, a 
mennyi pénzed van.“ Szamár volnál, ha a hitelezőknek 
aduad. De ő okos volt. Ő tudta, hogy a bukott em­
bert már ki lehet rudalni a házból. „Mars, eredj innen, 
takarodjak Mit akarsz még?“ Igaz mit akarhattam? 
A lakás is az asszony nevén volt, a bútor is az öve, 
a huszonötezer forint is a mit eldugtunk, az övé. 
Olyan szép asszony csak nem fog tovább kínlódni ilyen 
semmi emberrel. Beláttam kérem. Hogy ne láttam volna 
be. Hisz az világos.

Nagyot sóhajtott s rakosgatta ki előttem a czók- 
mókját: szöveteket, harisnyakat, zsebkendőket, ing- 
gombot., fogkefét és szappant.

— Tessek vásárolni valamit. Ne tessék üres kézzel 
elküldeni szegény Steinberger Samut. Isten bizony, 
neliez az élet az ilyen szegény, becsületes embernek, 
a ki a mások becsületében bizik.

A jó Isten látta, hogy rakosgattam krajczárt kraj- 
czár mellé, mig a volt feleségem vigan élt a huszonöt­
ezer forintból. Kocsikázoit, színházba járt s férjhez 
ment megint valami bolondhoz. Mert azok vagyunk, 
kérem. Bolondok vagyunk. Hát kellett nekem nyomo­
rogni, koplalni, ismét egy kis pénzt gyűjteni, hogy le­
gyen megint mit odaadni a nőknek? Mert imádom a 
szép nőt, kérem imádom. Hiszen másképp milliomos 
lehetnék. Igazán — kérem — jól tetszett mondani.

Kétezer holdas birtokom lehetne és egy pár három 
emeletes házam a körúton. S most csak koldus vagyok. 
Ilyen koldus, a ki maga hordja ajtóról-ajtóra a porté­
káját, dehát tessék megnézni ezt. Ezt tessék megnézni!

netalán a város területén is feltűnnének az e fajta kó­
bor állatok.

— Baltazár mester Nagyenyeden. A fővárosi 
és vidéki sajtó valóságos elragadtatással irt nemrégiben 
egy csodálatos művészetről, az úgynevezett „Varázs- 
szinházról“, a melynek igazgatója, vezetője egy magyar 
ember. Bakhazái' Alajos. A bámulat és elragadtatás 
hangján emlékeznek meg arról a sok csodáról, melyet 
ez az ember titokzatos mutatványaival produkál. Hogy 
pálezájának érintésére egymásután varázsolja elő a 
szebbnél szebb élő rózsafákat szellemeket, magnetizál, 
szinte ámulatba ejti az egész közönséget rendkívül 
művészies hasbeszélésével, melylyel a tökéletes ember 
automatáit szinte élőkké varázsolja a szemlélők előtt. 
E hires magyar bűvész városunkban két előadást fog 
rendezni: vasárnap és hétfőn a Nemzeti szálló díszter­
mében és saját díszleteivel a termet Ízléses színházzá 
alakítja át. A rendkívül érdekes műsorból különösen 
kiemelendők: nagy Spiritista seance vagy kisértetek a 
sátorban, továbbá Carmen tamburinja, a kristály szek­
rény, Delejes kezelés, Gül-baba eleven rózsafáknak nö­
vesztése a közönség szemei előtt, keletindiai esodamü- 
veletek stb. Balthazár legutóbb Nagyszebenben a városi 
színházban a közönséget annyira elragadta, hogy nap­
ilap után zsúfolt házak előtt produkálta magát. Jegyek 
előre válthatók Földes Ede könyvkereskedésében.

— Számadás és köszönet. A uagyenyedi Iparos- 
Önképzőkör 1902. nov. 22-én rendezett házfelavatási 
ünnepélyének összes bevétele 112 kor. 40 fill., kiadása 68 
kor. 81 fill., maradvány 43. 39. Felülfizettek: Fenichei Lá­
zár, Mór és Hermann 6 kor., Albrechtovich Antal 5 k., Iucze 
István 4 kor., Paulini Rudolfné, Tángel József, Lázár 
József, Vorobitz Kálmán, Ravay N. Gyula és Maksay 
Gábor 2—2 kor., Lázár Adolf, Beer G. Dániel, Volfárth 
Lőrincz, Komjátszeghy Lajos, Turzai Mihály, Szente 
Boldizsár, Huber Győző, Szathmáry József 1—1 kor., 
Vadász János és Gazdag Géza 1 kor., Bokor Lajos 60 
fill., Spangenberg Gyula, N. N. G. I. 40—40 fill, Técsi 
Fereucz 20 fillért. A tisztelt felülfizetőknek, továbbá az 
est sikere érdekében közreműködő áldozatkész szerep­
lőknek egyenként és együttesen ezúton mond hálás 
köszönetét a választmány.

— Irodalmi jubileum. Ritka szép ünnepet ül a 
Képes Családi Lapok szépirodalmi képes hetilap. Most 
25 éve, hogy alapították ezen legelterjedtebb és ma is 
legjobb hetilapot. A jubileum alkalmából a szerkesztők ; 
Beksics Gusztáváé és Csillag Máté előnyösen megvál­
toztatták a lapnak formáját és kiállítását. írtak ezen 
számba és írnak állandóan a Képes Családi Lapok-ba: 
Jókai Mór, Ágai Adolf, Ábrányi Emil, Ábrányi Kornél, 
Hock János, Bállá Miklós, Varsányi Gyula, Rudnyáuszky 
Gyula, Szentirmay Elemér, Prém József, Rákosi Viktor 
(Szipulusz), Beniczkyné Bajza Lenke, Beksics Gusztávné, 
Forinyák Gyuláné, Tutschekné stb. A Képes Családi 
Lapok az egyedüli egészen családi lap, melynek egy 
müveit család asztaláról sem volna szabad hiányozni. 
A Képes Családi Lapok előfizetési ára: Egész évre 12 
korona, félévre 8 korona, negyedévre 3 korona. A ju­
bileum emlékére minden előfizető egy szép regényt 
kap ajándékba a kiadóhivataltól Budapest, VI., Ó-ut- 
cza 12. sz.

S kihúzott egy másik arczképet.
— Na — kérdezte reám hunyorgatva — mit tetszik 

mondani ehhez ?
— Ez a második feleség !
— Az. Persze az! A második. Gyönyörű teremtés. 

Tessék megnézni a szemét. Meg a száját. Micsoda 
szájacskája vau! És azok a gyöngysor fogai. Hát még, 
ha szépen felöltözött! Akkor tetszett volna látni. Éne­
kesnő volt egy dalcsaruokbau. De az igazgató lump 
volt, megbuktak. Adós maradt két hónapi gázsival. 
Akkor azt mondta a leány mamája: „A művészet bi­
zonytalan kenyérkereset, édes leányom; de itt van 
Steiuberger úr, karpereczet attól is kaphatsz, gyűrű­
ket is minden ujjadra, ha tetszik.“ Mert tudták, hogy 
akkor olyan zálogüzletet folytattam, a hová minden­
félét hordtak. Nem olyan nagy zálogüzletet, a hol 
kaucziót kell letenni, csak amolyat, tetszik tudni.

— De hiszen, azt nem szabad.
— Persze, hogy nem szabad. De ha én kérem, ba­

rátságból adok az embernek és bizom a becsületében. 
Mert a becsület a legfőbb kérem. A szegény ember 
olyan becsületes, hogy fizeti a hatvan perczentes ka­
matot a zálogba tett holmijáért, a meddig csak bírja, 
két évig, három évig, négy évig mig egyszer már nem birja 
tovább és odavesz a holmija. Nagyon jó üzlet ez, ké­
rem alásan. És ritkán téveszti el r hatását, ha én 
valakinek azt mondom: „Lássa kérem, édes uram, 
vagy kedves asszonyság, azért a zálogért a zálogház­
ban nem adnának többet, mint két forintot, de én 
adok érte négyet, mert én bizom az ön becsületében.“ 
Én akkor kapok a négy forintért három év alatt 7 frt
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— A tábornok ismertető jele. Mulatságos dolog 
történt nemrégiben egy orosz, ezredben. Szemlére vár­
ták a tábornokot. Az egyes századosok már napokkal 
előbb előkészítettek a legénységet a nevezetes alkalomra. 
Minthogy a szigorú generális köszvényben szenvedett, 
az egyik százados még külön is kioktatta a legénysé­
get, hogy jól figyeljenek

— Ügyeljetek, fiuk, nehogy aludjatok! Jusson esze­
tekbe, hogy a tábornok nem tud sokáig állni, mert 
gyöngék a csontjai. Sebtiben feleljetek ha valamit kérdez!

A tábornok megjelent, ellovagolt az arczél előtt és 
megállt egy katona mellett, a kinek telihold ábrázata 
különösen feltűnt neki:

— Mond csak öcsém, — szóllitotta meg - miről 
ismered meg tulajdouképeu a tábornokot?

— A vállrojtjáról, kegyelmes uram.
— Hát még?
— A gombjairól.
— No, ezek apróbb részletek, bárha csak részben 

helyesek, — mondta a tábornok — de gondolkozzál csak, 
még miről ?

A katona zavartan hallgatott.
— Gondolkozzál hát; ha már ilyen részleteket meg 

tudtál nevezni, tudnod kell a főismertető jelt is.
A katona szórakozott lesz, közben egyre nézi réve­

dezve a tábornok beteg lábait.
— Nos nézz jól rám és gondolkozzál
A szerencsétlen hadfi uyugtalaul nézett jobbra-balra, 

végre rátéved tekintete a századosra, aki a tábornok 
mögött áll és integet neki, kezével a tábornok nad­
rágjának széles szalagjára mutatva. Egy pillanat és a 
katona sugárzó arczczal néz a tábornokra, boldogan 
szólva •

— A tábornokot a köszvényes lábáról lehet meg­
ismerni.

— Drágakövek megkülömböztetéae. Mascart 
és Chaumet a drágakövek megbecsülésére egyszerű 
módot ajánlanak. Ha gyémánt- vagy rubinkő villamos 
ivlámpa iboiyaszinü fényében fluoreskái, vagyis sárgás­
kék fényben világit, akkor az értékes és közönséges 
fényben szép tüze vau, mig ha csak egyszerűen ibolya- 
színű az ibolyafényben, akkor mint drágakőnek kevés 
az értéke.

Az a gazda, a ki az állatán fellépő ragadós száj- és 
körökfájást vagy annak gyanúját be nem jelenti, a 
törvény értelmében szigorú büntetést kap.

Addig is, mig az állatorvos kimegy, el kell szépen 
különíteni a beteget a többi állattól, úgy, hogy az 
más gazdának sémmiféle állatával ne érintkezhessek, 
nehogy a betegséget más udvarban vagy tanyán levő 
állat is megkapja.

Ilyen betegségben szenvedő állatnak a lejét, különö­
sen nyersen, nem szabad használni; mert az ilyen tej­
től az ember is megbetegedhetik és nagy kínokat 
szenved.

Mit kell tenni a gazdának akkor, ha a ragadós száj- 
és körömfájás már megszűnt az állatain?

Ha már beteg állata egy sincs a gazdának, jelentse 
be nzt is a községi bírónak, vagy a jegyzőnek. Azután 
első snrban is alaposan tisztítsa meg azt az istállót, és 
azt a helyet mind, a hol a beteg állatok tartózkodtak, 
vagy, hacsak egy perezre is, megfordultak; mert ott 
maradt a betegség csirája s ezt onnan ki kell pusztí­
tani. A falat söpörje le tisztára és frissen ojtott mész­
szel jól meszelje be. Az istálló talaját ássa fel úgy 3 
ujjnyira, a korhadt deszkákat dobja tűzte, a tetőzetet 
söpörje le tisstára, azután a jászlakat, istállóoszlopokat 
jó erős forró lúggal súrolja le, a liidlás alatt levő 
piszkot, trágya és trágyalevet hordja ki avval együtt, 
a mit, eddig lesöpört, felásott. Ezeket jó mély gödörbe 
ássa el, hintsen rá egy réteg ojtatlan meszet és föl­
delje el. A kitakarított istállóba hordjon friss földet, 
uj körömfát és másik padmaljdeszkát.

A kihordott trágyát frissen ojtott mészszel jól lo­
csolja be, s ha a hatóság erre engedélyt ad, ne ökrös 
szekerekkel, hanem lovas fogatokkal hordja ki a 
szántóföldre és ott lehetőleg azonnal lovasfogattal 
szántsa alá.

Közgazdaság.
Útmutatás

a ragadós száj- és körömfájás elleni véde 
kelésre és ezen betegség gyógyítására. 

(Folytatás.)

Mit kell tenni a gazdának, ha valamelyik állatán észre­
veszi a ragadós száj- és körömfájást?

A száj- és körömfájást, vagy ennek gyanúját a tör­
vény értelmében azonnal jelenteni kell a községi bitó­
nál vagy jegyzőnél, a ki azt mindjárt megírja a fő­
szolgabírónak és a m. kir. állatorvosnak, ez pedig 
azonnal kimegy, megvizsgálja a gazda állatát és ingyen 
jó tanácscsal is ellátja, hogyan gyógyítsa ki azt.

Egy érdekes gazdasági növény. Ha a gazda- 
utas nyár elején először jár a Küküllő völgyén, Toron- 
tál-, vagy Bácsbodrog-megye közepe-táján, óriási luga­
sokat, vagy 6—7 méter magas karós növényzetet fog 
látni: az a komló. Sörivó országokban fontos növény, 
mert a készülő sörlének egyik nyers anyaga. Közelünk­
ben hazája Csehország s tűi azon Bajorország. Nálunk 
legsűrűbben fenti népies termelő helyeken van, de az 
egész országban 35 — 40 esztendő óta inár szerteszéjjel 
28 megyében circa 500 termelő 676 kát. holdon ter­
meli. A termelők között vannak uradalmak (85, 30, 25 
kát. holddal), középbirtokok (3—4 holddal) kis birtoko­
sok (200, 1000, 2000 □ öllel), s vannak lelkészek, ta­
nítók, jegyzők, nyugalmazottak, bankigazgató stb. stb., 
a kik főhivatásúkon kívül szeretnek az érdekes növény­
nyel foglalkozni.

1. Egy udvarhelyi állami tanítónak (Alsó-Boldogasz- 
szonyfalva) a gazdasági ismétlő-iskola kertjében 256 □ 
öl 2 éves komlósa van, azon termett 94 ltgr. komló, 
kapott érte 128 koronát. S ezt Írja: „fáradságom eléggé 
van jutalmazva!“ Ha lett volna csak 1600 □ öle, altkor 
azon termett volna 564 kgr.-ja, a melyért kaphatott 
volna 721 koronát nyersen, s 450 koronát tisztán, a 
telepítés második évében! 2. Egy békés-csabai kis­

gazdának (Zsibrita Pál uramnak!) V5 fél kát. holdas 
finom fajtájú komlója van, azon termett 416 kgr. Kiló­
ját 165 fillérért adta el s kapott összesen nyersen 686 
koronát: ebből leszámítva a telepítési törlesztést és 
évi munkaköltséget, maradt neki tisztán 400 koro­
nája. 3. A uagy-lánghi uradalomnak (Fejér-megye.) 15 
kát. holdas komlósa van, egy holdon 371 kgr. termett, 
q.-jét eladták 200 koronáért, holdankénti költség 400 
kor., maradt tisztán 342 kor. Itt az ár jó, a termés kö­
zepes volt! 4. Egy glozsáni (Bácska) tót gazdának 500 
kgrja termett, eladta 760 koronáért, maradt tisztán 
601 koronája. Itt az ár volt közepesen alóli, s a ter­
més közepesen felül. 5. Ilyefalván (Háromszék) Imreit 
Lajosnak (majdnem 20 éve termel!) a késői fajtából 
700 kgr. ja termett egy kát. holdon, kilogrammonként 
eladta 220 fillérért, holdankénti költsége 400—500 ko­
rona. Ezen esetek mind tisztességes eredményt adnak, 
bár az idei termés közepesen alóli, s mert 
az eladást elsiettük, okt. elején a csehek, a né­
metek sok helyt 2 koronán alul szedték össze 
a k o m 1 ó k i 1 ó j á t. De lássunk bajos esetet is ! 6. Szász 
Józsefnek a komlója (Cziutos, A.-Fehér-m.) az 1901- 
iki első országos komlókiállitásou az első dijat nyerte 
el. Az idén junius elején a szép kultúrát leverte a jég. 
Fejtrágyával kapálással új hajtásokat nevelt. Ezekből 
termett kai. holdanként 200 kgrja, eladta 150 koronáért, 
de ebből csak 10 koronája maradt, a többi a költsége­
ket fedezte. Ha eltalálta volna az árat (legalább 200 
koronát), jobban járhatott volna.

De talán elég is a példából! Látjuk igv is, hogy 
kis szerencsével tisztességes jövedelmet nyújt. Igaz. 
éri a komlót is baj: jég, szélvihar, penész, hernyó, sze­
déskor esős idő stb. De hát melyik gazdasági növényt 
nem éri kár? Csak némileg védett D. Dk. Dny. helyen, 
lejtőn, a legtöbb talajban megterem a megfelelő fajta 
Jól tizet, de az i vi költség (k. fi. átlag 300 —340 kor), 
s'a telepítési költség (600—1000 kor.) is nagy ám, 
ez utóbbi 15—20 év alatt fogy a jövedelem számítás­
ban! Fontos növény ott, a hol a belterjes növények 
(dohány, szőlő stb.) már nem teremnek, ott a komló 
igen jól találja magát. így magas helyeken is jól te- 
nyész, pl. Illaván, Hévíz (N.-Küküllő-megye) 447 m, 
tengerszin felett, legmagasabban Zágonban (588 mtr.), 
a hol oly finom komló terem, hogy a komlókiállitásou 
a 3-ik dijat nyerte. Jövője okvetlen van a komlóter­
mesztésnek, mert a hazai 90 egynéhány sörgyár évi 
átlag szükséglete 6400 q., évi termelésünk 2500 q. át­
lagban, tehát még circa 700 — 800 kát. holdat 
kellene telepítenünk, hogy a szükségletet fe­
dezni tudjuk. Lehetne ezen növényről még sok érdekes 
adatot felhozni, de a ki érdeklődik ez iránt, az 20 fil­
léres bélyeggel bélelt levélben kérje Cséréi1 
Lajos, komló-termesztési szaktanár (Kolozs- 
vártt) „K o m 1 ó-t e r m e 1 é s“ és „Rövid útmutató 
a k o m 1 ó t e r m e 1 é s főbb kérdéseiben“ czitnü 
füzeteit, melyeket a szerző szívesen meg- 
k ü I d. Ugyancsak kötelezve van komoly terv esetén, 
ha a gazda a gazdasági egylet, vagy hely, 
hatóság útján helyszíni útmutatásra s tervezésre ki- 
szóllittatik : a m e g f e 1 e 1 ő időben kiutazni.

Közli: Szy.

20 kit s a zálogtárgy is az enyém marad. No hát nem 
jó üzlet, ez kérem? És a mellett becsületes üzlet, 
nem moudhalja senki, hogy megcsaltam. De ha az em­
ber idő előtt elpocsékolja a zálogba adott tárgyakat, 
hál baj lehet belőle.

Megint nagyot sóhajtott, s egy perc/.ig elhallgatott.
— No talán csak nem . . .? szóltam közbe.
Búsan intett a fejével, hogy de bizony igen.
— Az asszony. Kérem az. asszony. Mondtam neki: 

„Angyalkám, vigyázni kell. Már egyszer ültem egy 
esztendeig hamis bukásért. Nem szeretnék még egyszer 
bekerülni.“ De tetszik tudni, az asszony nyal nem lehet 
okosan beszélni. Eleinte csak beérte azokkal a giürük- 
kel, kavpereczekkel, a miket hozzánk hoztak, azokat 
fölrakta az ujjaira, a karjára, hanem aztán szebbeket 
kívánt, drágábbakat. Becserélte a zálogtárgyakat az 
aranyművesnél. Baj lesz,, baj lesz! — mondtam én. Beám 
támadt, hogy ne sopánkodjam, ne fukarkodjam. Nem 
azér lett a feleségem, hogy kuezorogjon, hanem, hogy 
pompában éljen, mutogathassa magát a hajdani társ­
nőinek : Látjátok, telerakhatom magamat ékszerekkel, 
nem hamis, de igazi ékszerekkel és pezsgőzhetek, a 
mikor valami nagylelkű korhely megkínál.

— Ej, hát volt sok pezsgőzés öreg?
Kézzel, lábbal mentegetődzöit.
— Én nem ittam kérem, csak éppen egy kortyot. 

Az is olyan volt, mintha mérget nyeltem volna le. Mert 
sohasem szerettem pocsékolni a pénzt s a szivem is 
fájt azért a sok szép bankóért. Meg attól is féltem, 
hogy egyszer baj lesz. Keresik a zálogtárgyakat és 
nem találják. Nagyon keserves életem volt. Aztán mégis 
csak az lett a vége, hogy megint bezártak Most már

három esztendőre. S mikor kiszabadultam, seprűvel 
vert el a felesegem, ez a második : hogy merjek én a 
szeme elejebe kerülni? Még csak a küszöbre sem 
eresztettek. Zsiváiiynak, bitangnak, csalónak, minden­
nek elneveztek. Hej, kérem, rettenetes portéka az 
asszonyiiép, ha megharagszik.

Lehorgasztotta a fejét s egy darabig szomorúan tű­
nődött magában. Aztán a zsebeben kotorászott.

— No, talán a harmadiknak az arczképét akarja 
megmutatni ?

— Nem, — szólt sóhajtva. Nem akarja ideadni az 
arczképét. Szégyeli, hogy ilyen rongyos emberrel adta 
össze magát. De a pénzemet — azt elszedi minden 
este. Tudom, hogy elkölti mindig nyalánkságokra, meg 
czifra ruhára.

De mit csináljak? Avval fenyegetett, hogy elhagy, ha 
a szemére hányom. Hát inkább csak nyomorgók, kérem, 
koplalok kérem, — Isten bizony, ma délben sem ettem 
egyebet egy két krajezáros zsemlyénél. Semmit egye­
bet. Tessék venni tőlem valamit. Ezeknél finomabb 
portéka már nem is létezik.

Láttam, hogy csupa szemét holmi, de már megakar­
tam szabadulni az öregtől. Kiválasztottam valamit.

— No, mi az ára?
— A nagyságos úrnak csak öt forint, senkinek utas­

nak nem adnám alább tiz forintnál.
Láttam, hogy kettőt sem ér, de odaadtam neki.
— No öreg, elég ez az én részemről egyszer s min­

denkorra. Nem szükséges, hogy éli még többel is hozzá­
járuljak a szép asszonyok tartásához.

Máramarossy László.

Szerkesztőség:
I>r. RAGYARí KÁROLY TÖRÖK BERTALAN

Kiadó:
Nagyeuyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyar részvény 
társaság könyvnyomdájában

1233—1902. V. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv.-ezikk 102. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi kir. járásbíró­
ság 1901. évi V. 735/3 száma végzése következtében dr. Gerászim 
Emil ügyvéd által képviselt Schönberger Mór javára nagyenyedi 
Draveczky Gusztáv ellen 630 korona s jár. erejéig 1902. évi február 
hó 4-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján foglalt és 1700 
koronára becsült következő ingóságok, u. m. házibutorok, Pallas 
Lexikon stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagyenyedi kir. jbiróság 1901-ik évi V. 775 11 
számú végzése folytán 630 korona tőkekövetelés, ennek 1901. év 
február hó 15-ik napjától járó 5% kamatai erejéig Nagyenyeden 
a városháza előtt leendő eszközlésére 1902. évi deezember hó 
16-ik napjának d. e 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el lógnak adatni.

Kelt Nagyenyeden, 1902. évi november hó 22-én.

Gajzágó Simon,
570 1_1 kir. bir. végrehajtó.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A marosujvári kir. jbíróság mint tlkonyvi halóság kd/.hirré teszi, 

miszerint a czintosi gór. kath. egyház végrehajtató részere 42 kor. 
S4 fillér töke. ennek 5% kamatai, 34 kor. 70 fillér eddig mar meg­
állapított és az ezután felmerülendő költségek, valamint az 18S1. 
évi LX t.-ez. 167. §-a alapján csatlakoztatott végrehajtató maros- 
ludasi takarékpénztár részvénytársaság 130 korona tőkekövetelés és 
járulékainak behajtása végett Lnp Gerászim végrehajtást szenvedett 
ellen a gyulafehérvári kir. törvényszék marosujvári kir. jbíróság 
területéhez tartozó Czintos község határán lekvő a 232 sz. tjkvben fel­
vett s Lup Gerászim nevén álló A + 1 r. 95 2, 95 1 2 hr. sz. bel­
sőségre 332 korona, a 3 r.454 2 hr. sz. szántóra 119 kor., az 5 r. 
1130 1 kaszálóra 131 kor., a 6 r. 1354 1 hr. sz szántóra 06 kor. 
a 7 r. 1303, 1304 hr. sz szántóra 195 kor., a 176 sz. tjkvben A -j- 
1—6 r. alatt felvett közöslegelőből ugyan Lup Geraszimt a B 80 
sorszám alatti bejegyzés szerint megillető jutalékra (329 28907 rész 
Vj-deI 43 koronában megállapított kikiáltási árban az árverést az 18sl. 
évi LX t.-cz. 146 §-a alapján elrendeli.

Az árverés megtartására határnapul 1902. deczeniber hó lS-ik 
napján d. e. 10 órájára Czintos községben a községházához tfizetik ki.

Az árverésnek kitett ingatlanok becsáron alul is el fognak adatni.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan beesárának 10%-át 

készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-czikk 42 §-ában jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám 
alatt kelt igazsagfigymiuiszteri rendelet 8. §-ában jelzett óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. évi

98. szám. .

LX. t-cz. 170. §-u értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabály szerű elismervenyt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Marosujvártt, 1902 évi szeptember hó 10-én.

Sólyom,
569 1-i kir. aljarásbiró.

Sz. 3649 - 1902.
tik vi

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy az Albina nagyszebeni takarék- és hitelintézet végrehajtatónak 
Márk Béla és neje Bölcskövy Ida végrehajtást szenvedők elleni 1233 
kor. 16 fillér tőkekövetelés s jár. iránti végrehajtási ügyében a 
gyulafehérvári kir. törvényszék (a vízaknai kir. jbíróság) területén 
levő Vízaknán fekvő a vízaknai 2789 sz. tjkvben A -j- 1 r. 623, 
624 hr. sz. alatt foglalt Márk Béla és neje Bölcskövy Ida nevére 
felvett ingatlanra az utóajánlati árverést 1111 kor. vétel mint ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlannak az 1902. évi deczetnber hó 24-lk napjait d e. 10 órakor 
ezen telekkönyvi hatóság hivatali helyiségében megtartandó nyilvá­
nos árverésen megállapított kikiáltási áron alól eladatni nem fog.

Árverezni szándékozok, utóajánlatott tett végrehajtató és képviselője 
kivételével, tartoznak az ingatlanok beesárának 10%-át vagyis 125 kor. 
50 fill, készpénzben, vagy az lScl. évi LX. t.-cz. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadék-

ékópes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 
vi LX. t.-cz. 170. §•» értelmében a bánatpénznek a bíróságnál,
előleges elhelyezéséről kiállított szabálszerii elismervényt átszolgál- 
latui.

kelt Vízaknán, 1902 évi november hó 13-án.
Korinsky Győző,

571 1-1 kir- a,ibir,i

1153-1902.

Árverési hirdetmény
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-ez. 10... §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi királyt Járás 
bíróság 1902. évi Sp. I. 180 3 sz. végzése következteheti Malier Mihály 
ü try véd által képviselt Kocsis Klek javára Deutsch Ede es neje ellen 
löt) kor. s jár. erejéig 1902. évi szeptember hó 2-án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján foglalt és 878 koronára becsült követ­
kező in<tóségok n. in. házibuiorok nyilvános árverésen el adatnak.

Mely” árverésnek a nagyenyedi kir. járásbíróság _ 19024 • évi V. 
737 4'számú végzése folytán 130 korona tőkekövetelés, biróilag meg­
állapított költségek erejéig Nagyenyeden a városháza előtt leendő 
eszközlésére 1902. évi deczeniber hó 16-ik tiapjanak d. u. 3 
órája határidőül kitiizetik es ahhoz a venni szándékozók oly meg­
s'-vezesse! hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árveresen 
az' 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108 |-ai értelmében készpénz­
fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
cl fognak adatni.

Kelt Nagyenyeden, 1902. évi november hó 26. napján.)
Gajzágó Simon

572 1_i kir. bírósági végrehajtó.

A MA!jYAni) és a KIHGSESHAZA
a klasszikusok eisö es egyetlen magyar nyelvű szövegképes kiadása.

szerkesztője RadÓ A. és műfordító Kiadó|a LAM PEL R-
cs. és kir. udv. könyvkeresk.(Wodíanc, F. FÍ3i) Budapest VI.. Andrássy-ut 21.

ötven díszes kötet, a klasszikusok arany dombornyo- 
másu arczképével.

évente legalább 6 kötetes rSkban iele'
nagyar írók és esztétikusok készítik, 
t szerzői: Ábrányi E., Alexan­

der B., Ambrus Angyal 1) , Bánóczi J, Balassa J., Beöthy Zsolt, 
Dóczi L. báró, Endrödi S , Eerenczi /■, Haraszti Gy., Hegedűs /., 
HevesiS., Ignotus. Junius (Zilahi K. Béla), Kossuth F, Mikszáth K., 
Négyrsy L , Palágvi .)/, Ka dó A , Rákosi J., Riedl Frigyes, Szász K., 
Váczy J., Várnái A.

művészeti vezetője Hesefe!t«^Asz10 

illusztráló művészgárdája
félezer egész oldalas eredeti illusztráczióval gazdagítja a gyűjteményt.

elsőrangú külföldi művészekÄk'iJSS
jogosított reprodukezióit közli.

illusztráló magyar művészei: mZTs/n.
dór, Csók I., Éder Gy, Feszty A., Garay A., Gergely I., Hári Gy., 
Hegedűs L., Jászai J, Jendrassik J., Kadovszky B., Lotz K.,MárkL., 
Mihalik D., Nagy Zs, Neográáy A., Olgyai I., Rétid L., Stein J., 
Székely B., Szlányi L., Tel eg, ,y L., Tull O., Udvary G, Vágó Pál, 
Wagner S. és Zichy M.

első tizennégy kötete már megjelent. 
I—II. kötete: Petőfi S. összes költem.

Bevezette: Ferenczi Z, Neogrády A , Tclegdy L. és Tüll Ö. képeivel.

Ill—IV. kötete: Kisfaludy S. összes köl-
tomónwoi Bevezette: Junius. Neogrády Antal. Réthy Lajos, 
icmeiiyei. Telegdy László és Túli Ödön képeivel.

V. kötete: Shakspere Remekei l.“!8’
Romeo és Julia. Bevezette: Alexander B Gilbert angol művész képeivel.

VI. kötete: Moliére Remekei I oJZZZ:
A kényeskedök. Botcsinálta doktor. Bevezette: Haraszti Gyula. Kiváló 
franczia művészek és Gergely Imre magyar festőművész képeivel

VII. kötete: Tóth K. válog. köiteményei.
Bevezette: Endrödi S. Neogrády A . Telegdy L. es Tüll Ö. képeivel.

Vili. kötete: Berzsenyi Dániel munkái.
Sajtó alá rendezte: Bánóczy József Bevezette: Váczy János. Gergely 
Imre, Mihálik D., Szlányi L , Telegdy L. és Tüll Ö. képeivel.

IX. kötete: Madách I. válog munkái.
Bevezette Palágyi ölenyhéit. Zichy Mihály íllusztráczióival.

X. kötete: Kossuth L válog munkái.
Bevezette és sajtó alá rendezte Kossuth F. Rajzokkal és arczképekkel.

XI. kötete: Homeros Iliásza,
(Kempf) József. Preller világhírű Íllusztráczióival.

XII. kötete: Schiller költeményei. Ft°«í
és bevezette Dóczi Lajos. Benczúr Gyula, Lotz Károly, Wagner Sándor 
és számos külföldi festőművész Íllusztráczióival.

XIII. kötete: Tóth Ede munkái. rSfl
Garay Ákos festőművész képeivel.

XIV. kötete: Kisfaludy K. munkái I.
Sajtó alá rendezte és bevezette Bánóczy József. Éder Gyula, Hegedűs 
László, Neogrády Antal, Stein János, Szlányi Lajos és Tüll Ö képeivel.

egyes kötetei külön-külön is kaphatók
6 korona bolti áron, a IX. és X kötet kivételével.

első tizennégy kötete SÄä.A?
olcsóbb és legértékesebb házi könyvtár és házi képtár. Ötven vaskos 
kötet. Ára diszkötésben 250 kor. Meg- ill.
rendelhető csekély részletfizetésre a *<»111^21 “ VvOOläilSl “JGIE 
és bármely más könyvkereskedésben. Megrendelésnél pontosan kikötendő 
a klasszikusok első magyar szövegképes kiadása.
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98. szám

Blőleges jelentés.
Van szerencsém a n é. közötiséy: szives tudo­

mására hozni, hogy a közelgő ünnepekre ajándék 
könvveken és levélpapírokon kívül díszműáruk és 
válogatott gyermekjátékok is érkeztek üiio- 
mabb kivitelben.

Kérem a t vevőközönséget, mielőtt szükségletét 
bárhol is beszerezné, ne mulassza el azok meg­
tekintését üzletemben.

B pártfogását kérve.
tisztelettel

Földes Ede

Közerdeit.

isten jósága
valamint az összes biblia történetek a világ teremtésétől a mai 
napig ben foglaltai mik a most megjelent Verses Szent írásban. 
Ara — 2176 oiéal négy kötetben — 9 korona 60 fillér. Megrendel­
hető a Verses Szentirás kiadóhivatalában Egerben (Hev.-smcgye) 
— Ugyanaz egy kötetben 10 kor. 40 fillérért kapható. 335 12—30

5 oldal

Epilepsia.
A ki nyavalyatörésben, görcsökben és 
ideges báutalmakban szenved, kérjen pros­
pektust, a melylyel ingyen szolgál és bér­
mentve a Schwanen gyógyszertár 

Frankfurt a. M.-ban.

se-
e A hires és közkedveltségnek örvendő K. lm pér

■ee

• *

11 Bl

t
mai naptól kezdve közvetlenül a. forrástól

onon mm mnira||

Purjesz Zsigmond dr. prof. a következőkép 
nyilatkozik: „Bizmivíton hogy t ..Répáti" s-tvanyu- 
vi/ot a nyákhártyák hurutos bántál mai ellen ismé­
telve jó sikerrel alkalmaztam.“

Dr. Lengyel Béla m. kir. tud. egyetemi tanár 
szakvéleménye a következő:

„A K. lntper ,,Répáti“ fonás oly kitűnő eg vé­
ny es s;tvauvuvizet szolgáltat, szerencsés összetétele, 
mint rendkívül tlus szénsav! arta ima folvtán meg­
érdemlő bogv a maga nemében a legkitűnőbb 
egyikének tekintessék. ‘

Dr. Hanko Vilmos tanár, az E. K. E. balne­
ológia! oszt. titkára e vízről igy vélekedik:

,A ..Répáti“ viz nemcsak, mint élvezed viz 
lutüno, hanem mint gyógyító ital is megbecsül­
hetetlen s a Csehországból hozott drága Krondorfl 
vízzel minden tekintetben versenyez,"

Mindig friss töltésben kapható
IN agyen.veden

Főtér 25, a füszerkereske.lésekben és a vendéglőkben.

, , „Répáti“ forráskezelőség
ee—------ ----- —---------

I Ärmo SEBTAPASZ. I
0 Még eddig semmiféle tapasz nem érte el ennek a jo ^ 
^ hatását! ^

0 Forti László eredeti gyártmánya. ^
$ Eendkivüii gyógy- és fájdalomcsillapító hatása mindennemű ^ 
A sebeknél, égéseknél, daganatoknál stb. Azonnal csillapítja z 
v a fajdalmát, oszlatja a daganatot és lögiön gyógyítja a sebet, F 
§ a nélkül, hogy vágni kellene. > női emtög)uladásuál biztos (§ 
A eredményűje! alkalmaztunk- Ara 2 kor., , &
J kisebb i kor. és a legkisebb 70 fill. Kap- VpflV 7 
^ ható a gyárban, Forti László Budapest, ^
/► 11 kér. Iskoia-uicza -4 szám és a í diák tár- / /vyu.;- V\ 
v Imi, Hnduuesieii. 'lörök József gyógyszer- f 'íí&r . i V

$ 
£

0
j-Áti §

sz. végzésével megerősítette. 518 2 — 10 §
A számtalan értéktelen és ártalmas utánzatok arra indítottak, ^

IP Első kézből legjobban vásárol.

Magyarország legnagyobb hangszergyára réz-, fa-, fúvó- és vonós hangszerekben,

STOWASSER J

if'

cs. és kir. udvari hangszergyáros, 
a cs. és kir. közös 

és a m. kir. honvéd hadsereg szállítója

BUDAPEST, II. Lánczhid utcza 5. szám.

Legnagyobb választék az összes hangszerekben.
Hegedűk, gordonkák, bogok, fuvolák, klarinétok, trombiták, czimbalmok.

Általam construált tárogatok 30 írttól feljebb ; iskola és zongorakiséret ingyen.
U&PMnWIVÁV legjobb, elpusztíthatatlan hangokkal Különlegesség: 
fiMnlriUillIxMlX aczélhangu hangverseny-harmonikák, saját minták.

Teljes zenekar-felszerelések a legjutányosabb árban, előnyös feltételek mellett.
Képes árjegyzékek

és pedig külön-kiilön: a) hangszerekről, b) liarmoniumokrói, c) harmonikákról
ingyen és bérmentve. 441 10—20
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Somatose
oldható hunfehérnye
a hús tápanyagát tartal­
mazza (tojás fehérnye és 
só) majdnem íztelen köny-
nyenoldható por alakban 

a lehető legjobb 
erősirő szer 

gyenge, a táp álko/ásban 
visszamaradt <u: ver. ••le­

jnek, — mellbetegeknek, 
l 'Idegbetegeknek pxumur- 
j betegeknek, — iryormek- 
I ágyasoknak, < ngot kór- 
I ban szenvedő gyerme­

keknek, gyógyulóknak. 
VAS-SOMATOS* 
alakjában pedig 

különösen
Sátorban

Men'-xd la ek orvosilag
aj dva

Boma . j nagy mér­
tékben ...mell aj* ét­

vágyat.
Kaptató minden gyógy- 
Bsertárban és drogériában
Csak eredeti csoma- 

golAeban valódi.

6yg)sf>
m
W

®Sra
w
**

(dyg)

W
** 
V ¥6tg)

v

ii nn . jLcnv'jnniv/»c* — -- —
bau Budapesten, 'lövök József gyógyszer 

§ lantban Kiráiy-u. 12, valamint liudapes- 
a ten minden és a vidéken a nevezetesebb 
V gyóeytarakban. ^
^ Az eredeti dr. F irti-félc seblapasz külső 
A csomagolásán, mely F. L. betű- 
v vei vau lepecsételve, az itt is ' (
0 látható védiegyet, sajátkezű A T \ ' f
ÍS aiáirasat a budapesti ke rés ke- v \j(v -vv zj íX/íxA
jV de Imi es iparkamara 6080 1899.

Naponta kétszer friss sütemény.

Vau szerencsém a nagyérdemű közön­
ség szives figyelmét csemege- és péküzle­
temre felhívni. Különösen figyelmébe aján­
lom a n. é. közönségnek kitűnő minőségű 
boraimat, melyeket a medgyesi Czell Frigyes 
és fia ez ég pinezéjebői szereztem he.
1 liter finom asztali bor . . —'64 kor. 
1 „ „ pecsenye „ . . —'80 „

Kükül lő
1 „ „ iizlmg
7 deczi csemege gyógy

gyöngye ...................
csemege gyógy Kük ül lő
gyöngye ...................
csemege gyógy ri/.ling

» M »
tramini

3V2 „

3V» „

7 „ „ „ som l'bö „
5 „ „ legfinomabb aszú 1'40 „
31/a „ „ Leányka ... 1 «

Továbbá kaphatók : naponta friss szebeni 
felvágottak, valamint csemege-sajt és friss 
székely túró, úgyszintén finom likőrök, tea­
sütemény, tea, rum.

T. vevőim szives pártfogását továbbra 
is kérve, maradok tisztelettel

Beer G. Dániel,
sütő.161

tt

B

Naponta kétszer friss sütemény

a, miszerint az utánzó ellen ;i törvényes lépéseket megtegyem. A 
V ki egy olyan tapaszt beküld, a mely fönti aláírással és véd- V 
4 jegygyei ellátva nincs, jutalomban részesül, mert a tapasz- ^ 
y hamisítókat folytonosan törvényileg üldözöm. ^

OiySSS.^sS <ss- 6)

SZŐLŐOLTVÁNYOK
szokvány minőségben és

európai nemes gyökeres és sima vesszők mélyen leszállított árakor.. 
Oltványok ezre 00-100 frt. Mmdenik a legkiválóbb bor- es csemegefajok­
ból, faitisztán, teljes jótállással Ha a szállítmány a megrendelésnek meg 
nem felelne, agy az oda- és visszaszállítási költséget, valamint a megrendelő 
által kifizetett összeget hiány nélkül azonnal visszafizetem. így mindenki 

ebbeli szükségletét az én költségemen házához szállítva tekintheti meg.

oasr élő kerítés, -tea
Gleditschia csemeték és magvak.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez az egyedüli melyből
ol^rőíös kérte nevelhető pár év alatt, rendkívül csekély krad&J me yen

nemhogy ember, de semmiféle »Hat, meg az apró ’?>'“l“1í. s MinÁen ren át úgy hogy a bekerített részek teljesen kulcscsal zárhatok. Minden ren 
deiéshe, rajzokkal ellátott ültetési és kezelési utasítás mellékeltet,^ 
Bővebb tájékozás végett színes fénynyomatu díszes árjegyzékek ingyen s 
bérmentve ^küldetnek, rendelési kötelezettség nélkül. Az árjegyzésén ktwl 
egy oly könyvet kap ezzel, ki czimét egy levelezőlapon tudatja, me.v nincsen 
azÁ ház vagy család, a hol annak tartalmát haszonra ne fordítanak, varos in, 
falun, pusztán, gazdag vagy szegény családnál egyaránt. így meg 
is érdekében áll. kik rendetm semmtt nem akarnak, mert benn számos 
oly közlemények foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgalatot asznék.

Diócsemeték.
Kétéves, óriási jövedelmet biztosító voltánál fogva, 
ennek tenyésztése majd minden gazdaságban az utóbbi 
időben rendkívül elterjedt.

Czim: „Érmelléki Első Szölőoltvany-Telep 
Nagy-Kágya u. p. Székelyhid.

s^Sá222E2S2SEn “TSiaíiMiéM

Tisztelettel éitesüeni óhajtom úgy a helybeli, mint 
a vidéki n.tg' énlemü vevőkö/.önseget, miszerint, a főtéren, 
apósom Lázár Adolf dobány-nagytő/sdéje mellett 
2 év óta fennálló

üveg-, porczellán- 
és lámpaáru-üzletemet

a maikor igényeinek teljesen megfelelőiem dúsan meg- 
nagyobitottam.

Tekintettel arra, hogy áruimat csakis elsőrangú 
czégektől szereztem be, azon szerencsés helyzetben 
vagyok, hogy t. ti. é. vevőkö/öuséget mélyen leszál­
lított, szabott árak mellett kiszolgálhatom.

Mivel tábla-üvegekben nagy raktárt tartok, elvállalok 
mindennemű kisebb nagyobb épületek üvegezését a 
'lehető legjutányosabb árak mellett.

Elvállalok továbbá tükrük, képek Imkeretezését szintén nagyon jutányos árak mellett és kezes­
kedem azoknak tartós és csinos kiviteléről.

Üveg-, porczellán- és lámpaáruim versenyképes áraival arra törekszem, hogy a t. vevőközöuség 
nagyra becsült, bizalmát, mint eddig, úgy ezután is magamnak 10 válni va is biztosítsam.

A miliőn e helyütt a karácsonyi és újévi ünnepekre megrendelt kiváló ajándék- 
tárgyak dús választékát a 11. é. közönség megtekintésére ajánlom, kérem továbbra igen becses 
pártfogásukat és maradok

illő tisztelettel

557 3-
Komjátszeghy Lajos.



98 szám.
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6. oldal. Közérdek.

Pontos és szolid kiszolgálás! éP*'

Tisztelettel értesítem a helybeli és vi­
déki t. közönséget, hogy a

t • f

w es II évi 11
__ t

megérkeztek és az alanti jegyzés szerint 
nagy választékban kaphatók.

Hintalovak biztosító ölessel, konyha, 
gazdasági, zenei hangszerek, mosóedény 
és huszár fölszerelések, mozsdóaszuilok. 
aranyozott és brouzirozott ágyberendezé­
sek, edényekkel berendezett diszkosarak, 
porczellán-, czin-, és égetett faedények, 
csörgők, trombiták, puskák, kardok, krá- 
linét, bádogjáték, roulet, tombola, lottó, 
harangkalapács, dominó, kuglizó, kirakó 
játék, skatulás játék, számológép, állatok 
gummilabdával, zenélő dobozok, kintorna, 
zenélő, tapsoló és siló pojáczák. gőzhajók, 
vasutak, bádogkocsik, képes könyvek sib.

Mozgó, alvó és börbabák. Mozgó, gépe- 
zetes játékok. Karácsonyi díszek, czukor- 
kák es gyertyák.

Déli gyümölcsök.
Füge, szén tjános-keny ér, narancs, ezi trotil, 

datolya tivoli gesztenye, malaga szőlő stb.
Finom és jóminöségü rumok, 1 lit. SO kr.,

1 frt, 1 fit 20 kr., 1 fit 40 kr., 1 fit. 
60 kr. és 2 fit.

Többféle likőrök, cognac, teák, suson.pec- 
covirág, mandarin, császárkeverék és congó.

Díszes kirakatomat becses figyelmükbe 
ajánlva.

Nagyenved, 1902. deczember hó.
568 2—7 Teljes tisztelettel

Harmath Miklós.
i kiló i Irt 20 kr., i f. 30 kr. f| 
it. 40 kr., i f. 50 kr., 1 f. 60kr.

11 frt 80 kr., i frt 90 kr. és 2 irt.

Gyomorbajosoknak nagyon fontos!

Étvágytalanságot, gyomorbajt, 
gyomorémelygést, rossz emésztés folytán beállott 
főfájást, gyomorgyengeséget, emésztési zava­
rokat stb. azonnal biztosan eltávolitnak az ismeretes

Braáy-féle Mári&czelli gyomorcseppet
Valamennyi gyógyszertárban kaphatók

Sok ezer köszönő és elismerő irat. =====
Főraktár Nagyenyeden : Kovács J. gyóg:. szertárában.

Ara üvegeukint használati utasítással SO fillér, dupla üveg 1 kor. 
40 fillér.

Hamisításoktól óvakodni kell; a v lódi Mária- p , vannak
ezelli gyomot cseppek védjegyűvel és aláírással: ' >" ellata.

Figyeiemlie veendő, hogy a régi jóhirnevü valódi Brad) - féle 
Máriaezelli gyomoreseppek ára fivegenkint 80 fillér, dupla üveg 1 
kor. 40 fillér, míg a nem valódi, csekélyebb értékű 
utánzatokat olcsóbb atban, többnyire 70 fillérért kínálják.

471 4—12

Á selmeczbányai czmöpár
legjobbnak elismert
3o3 3—ö teli czipöi

bevásárlásra ajánlja

Budapesti raktárait:
Főiizlet.;

VII., Károly-körut 19. sz.
Klr^ly-ute/.a sarkán. 

Fióküzletek :
Vl-.-lECiiktitii-nlcza 8

VII. Kerepesi iti 31
Vili. kér. 

■lózstf-körut 73

Árak:
Férfi czipők:

Jó és olcsó fajta, ezugos frt 3 50
Jó és olcsó fajta, fűzős „ 4-_
a legjobb fajta, dupla 

talpa, téli béléssel, fű­
zős vagy czngos „ 5 — 

Vízmentes orosz lakk, 
téli béléssel, dupla 
talpú ezugos vagy 
hegymászó . . „5 50 

posztó betétes oroszlakk, 
vízmentes . . . . „ 5.50 

lakk fűzős, elegáns . „ 5 50 
amerikai boxbőr, ezugos

v fűzős, téli béléssel „ 5-50 
Valódi Chevreanx min­

den kivitelben . . fi —

Női czipők
Jó és olcsó fajta, ezugos frt 3.50 
Jó és olcsó fajta, fűzős „ 3.50 
a legjobb fajta fűzős v.

gombos téli béléssel „ 4.— 
Vízmentes oroszlakk, fű­

zős vagy gombos, téli 
béléssel . . . . „ 4 50

Posztó oroszlakk dupla-
talpa .....................„ 4. -

lakk fűzős vagy gombos „ 4.— 
Amerikai boxbőr, fűzős

v. gombos téli béléssel „ 4.50
Chevreanx minden ki­

vitelben ..................... 5 —
I Óriási nagy választék gyermek-czipőkben a legolcsóbb árak 
I mellett. Vidéki rendelések a fóüzlet utján pontosan eszközöltetnek 

Meg nem felelő áruk készséggel kicseréltetnek.

483 11—14
lodent világhírű különlegességet alólirt 
ezég a kereskedelembe hozza. Ez egy 
hamisítatlan tiszta gyapjúból készült, csak­
nem elvis-dholetlen és uraknak es hölgyek­
nek elegáns ruhaanyag. — „HOCH 
LASTS C II” hölgyeknek. 40 színben 

140 cm. széles, métere csak 3 kor 16 fii 'ér — „STY K I A" 
uraknak, minden színben 140 cm. széles, méter csak 7 kor. 50 fillér 
Minták ingyen küldetnek. 20 kor. megrendelések bérmeutve küldetnek.

Erstes Grazer Kaufhaus in Graz.

Mint a pap a szószéken
prédikál, úgy adja elő a Verses Szentirás a szent törté­
neteket, a. viliig teremtésétől n mai napig, h becses 
könyv négy kötetből áll és 9 korona 60 filléreit kapható 
a Verses Szentirás kiadóhivatalában Egerben. (Heves- 
megye.) — Ugyanaz kapható nagyobb kiadásban, egy- 
kötetben, ára 10 kor. 40 fillér. 533 13-30

cti

-03

$

Temetkezések legolcsóbban Alvállalatnak.

Alsófehérmegye elsőrendű bevásárlási helye.

Tángel József, ezelőtt Vajda Péter
általános közkedveltségnek örvendő női- és férfidivatáru-kereskedése

NAGYENYEDKN
Van szerencséin a ti. é. közönség szives tudomására juttatni, hogy az őszi és teli idényre a 

női- és férfi-divatáru-különlegességei in már teljesen beérkeztek és azokat az ösmert szolid hatá­
rozott áraim mellett, bocsátom igen tisztelt vevőim rendelkezésére.

Női divatáru-különlegességek.
Csali is a legjobb minőségű gyapjú, selyem, 

mosóbársony, peluch és mosószövetek. F ránézi a 
flanel!, kazán és bevehettek. IIárász es posztó 
kendők, franezia ruha-diszek, béllések és pipere- 
czikkek. Fnuiczia szabású miderek. Legújabb 
arczfátyolok. Blúzok. Kötények és szoknyák. 
Szőrme és toll boák. Dús választék északi szö­
vetekben és mindennemű kézimunkához szük­
ségeltető cotigre, iára canava és kalotaszegi 
vásznak, valamint, ezérua, pamut, és D. M. C. 
színes fejtőkben.

Férfi-divatáru-kiilönlegességek.

Csak is a legjobb minőségű honi és angol 
szövetek. Nagy és szép választék a birodalom 
legelső és legnagyobb gyárosától szerzett ingek, 
gallérok, kézelők és ingmellekben, legújabb 
nyakkendőkben, valódi Hauschild-pamútból kö­
tött harisnyákban, legújabb gyapjú és nyúlszőr 
kalapokban, kötött és glace keztyükbeú és 
angol esőernyő-ujdonságok, utazó és kézi bő­
röndökben. Úgyszintén igen szép választék 
dohány-; szivar-, szivarka- és péuz-tárezákban

Továbbá igen tisztelt vevőim kényelmére üzletem mellék helyiségében külön egy vászon-, 
asztalnemű-, paplan-, matrácz-, bútorszövet- s mindennemű asztal alá való és futószőnyeg-, vala­
mint gyapjú- és csipkefüggöny-, ágy - és asztalteri tő-osztályt rendeztem be, melyben a mai kor 
legmagasabb igényei is a legszolidabb szabott árak mellett teljes kielégítést nyernek.

Amidőn még igen tisztelt vevőimet a legszolidabb kiszolgálásról biztosítom, maradok
kiváló tisztelettel

140 9—*

Sirkoszoruk legnagyobb raktára.
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Napról-napra mindinkább

jótéteménynek,
es szükségletnek, bizonyul 
minden családban a

Kathreiner-féie 
Kneipp-maiáia Ka
használata.

PöoOO / 
oOOC

Gondos háziasszony ne késlekedjék 
tovább ezt a jóízű és egészséges 
kávé italt bevezetni.

Tisztább pótkávé létezik,nem
nincsen jouu pótlás a babi^ávé 
helyebe, a hol ez orvosilag eitiltatott.

Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé 
csakis a »Kneipp páter védjegyű
eredeti csomagokban valódi. Nyitva 
mérlegelt, vagy másképen csoma­
golt maláta kávé soha sem

Kathreiner.
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FvlöHi
hövben há

Egész éviiéi 
Fél évre 
Negyedé Vtfl

Egyes szia

lij
rj-czentimi 
dők és gyén

Nyílt

A kép| 
foly-íőíy! 
jólétén, 
jól esik 
szítva m| 
egy agg 
brotiíh (| 
és Lul 
tiszti. .• el 
Endre ff 
stiukezbj 
„viharos 

Az eile 
pedig égj 
„Tribünig 
lehetősei 
románsii 
gyakottij 
most 'jiÄ 
pariit menj 

Szeréi 
ma gyári 
m i n ö I 
k ü /. d e 11 
távul nil 
lelnie a 
delemtől,j 

És a „1 
ját, met 
a romáit 
miniszteri 
elnöke, Üj 
tü/U*k I 
ré.-zvét- 
ve/.ere, kjl 
utazott, tj 
méltatta 
táiivoljákj 
körében 
mert — 
fellépésűül 
Széli felöl

Örm<
E ezim 
kötetet adó 
ményböL

P. G. 
enved fel 
este voi 
Alig pár 
kát s rét 
azonban 
Mintha 
tak volna 
és von it. 
tői és k 
és leirlia 
ijedtek 
torsága.

— Azt 
ínitidetiüí 

A legv 
látott:

— De 
— Lég 

ran, hogy 
Ezután j 

vezetése


